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RINGKASAN

Pelaksanaan pengajaran Mata Kuliah Pengembangan Kepribadian (MPK)
Bahasa Indonesia di Perguruan Tinggi sampai dengan saat ini masih perlu
ditingkatkan (Purnamasari & Hartono, 2023). Keberhasilan pembelajar bahasa
berkaitan erat dengan kemauan yang keras. Belajar bahasa tidak hanya sekedar
menghafal dan memproduksi bentuk yang dihafal, dibaca atau didengar saja, tetapi
relevansinya lebih dari itu, yaitu harapan yang ingin dicapai untuk masa depan
(Marselina, 2022).

Sehubungan dengan hal tersebut menurut pandangan penulis, penyusunan
materi ajar mata kuliah pengembangan kepribadian (MPK) bahasa Indonesia perlu
menanamkan nilai-nilai budaya kearifan lokal pada setiap pokok bahasannya
(Suprapto et al., 2021). Pembentukan nilai budaya pada mahasiswa merupakan
salah satu masalah yang tengah hangat diperbincangkan dalam dunia pendidikan
(Kurniawan et al., 2020).

Kearifan lokal merupakan salah satu identitas atau kepribadian bangsa,
budaya lokal yang ada di daerah perlu terus dilestarikan dengan kekuatan penuh
dan dengan cara yang bijaksana. Oleh sebab itu diperlukan kemauan yang tinggi
setiap generasi muda untuk mempertahankannya. Generasi penerus harus dapat
menjaga dan mampu mempertahankan budaya lokal dari gerusan perkembangan
globalisasi budaya modern yang mengarah kepada perilaku negatif. Kepribadian
bangsa yang berwujud budaya lokal yang mengandung nilai-nilai positif dan
pandangan hidup yang kuat di masyarakat harus dipertahankan agar tidak terjadi
pergeseran nilai-nilai budaya.

Berdasarkan permasalahan dan pentingnya penanaman nilai-nilai kearifan
lokal dalam kegiatan pembelajaran dan sangat terbatas adanya buku ajar bahasa
Indonesia bermuatan budaya lokal maka perlu dilakukan penelitian untuk
pengembangan buku ajar yang fokus penelitiannya pada mata kuliah bahasa
Indonesia berbasis Etnopedagogi, kearifan lokal suku Dayak Kalimantan Tengah,
dan pengembangan buku ajar yang meliputi materi ajar, rencana pembelajaran

semester dan lembar kerja mahasiswa berbasis etnopedagogi. Tujuan penelitian
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untuk membuat rancang bangun buku ajar Bahasa Indonesia berbasis
Etnopedagogi, menguji validitas buku ajar Bahasa Indonesia berbasis
Etnopedagogi, mengetahui kepraktisan buku ajar bagi mahasiswa dan dosen serta
mengetahui efektivitas buku ajar Bahasa Indonesia berbasis Etnopedagogi di
<Institut Agama Hindu Negeri (IAHN) Tampung Penyang Palangka Raya=.
Sedangkan produk spesifik penelitian adalah buku ajar bahasa Indonesia berbasis
etnopedagogi untuk dapat digunakan sebagai sarana belajar secara mandiri dan
fleksibel, mudah digunakan dan bisa dibawa kapan pun selain saat pembelajaran.

Penelitian ini merupakan penelitian pengembangan untuk menghasilkan
produk baru yang telah melalui pengujian validitas oleh pakar, pengujian
kepraktisan oleh dosen dan mahasiswa serta pengujian keefektifan buku ajar
melalui tes. Penelitian yang dilakukan adalah mengembangkan buku ajar Bahasa
Indonesia berbasis ethopedagogi kemudian untuk diterapkan pada perkuliahan
(Purnamasari & Hartono, 2023). Desain penelitian ini menggunakan model Borg
and Gall yang terdiri sepuluh tahap disederhanakan menjadi 8 tahap seperti
penelitian yang pernah dilakukan Susanti (2018); Rahman (2018) dam Listiani
(2021). Tahapannya adalah; (1) Pengumpulan informasi, (2) Perencanaan
pengembangan buku ajar, (3) Pengembangan buku ajar, (4) Validasi buku ajar, (5)
Revisi buku ajar (6) Uji coba pemakaian buku ajar (7) Revisi final buku ajar, (8)
Penyajian buku ajar final.

Pengumpulan data pada penelitian ini dilakukan melalui menyebarkan
kuesioner kepada pakar materi, paka kebahasaan dan pakar media untuk pengujian
validitas buku ajar. Membagikan kuesioner kepada mahasiswa dan dosen untuk
pengujian kepraktisan buku ajar dan melakukan tes berupa pre-tes dan post-test
untuk pengujian efektivitas buku ajar Bahasa Indonesia berbasis etnopedagogi yang
dikemas dengan budaya lokal suku Dayak Kalimantan Tengah.

Rancang bangun dikembangkan sesuai prosedur yang benar dalam
pengembangan buku ajar bahasa Indonesia berbasis etnopedagogi terdiri 3 tahap;
(1) Tahap Pertama, melakukan analisis kurikulum, silabus, Rencana
Ppembelajaran Semester dan bahan ajar terhadap Standar Kompetensi (SK) dan

Kompetensi Dasar (KD) serta indikatornya (2) Tahap Kedua, mengidentifikasi



materi ajar yang berbasis etnopedagogi dengan mengintegrasikan budaya lokal
suku dayak Kalimantan Tengah sesuai dengan SK-KD yang terukur (3) Tahap
Ketiga, membuat prototipe pengembangan buku ajar bahasa Indonesia berbasis
kearifan lokal suku Dayak Kalimantan Tengah berdasarkan hasil analisis.

Pengujian validitas konten dilakukan oleh para ahli tentang isi atau materi,
kebahasaan dan kegrafisan yang bertujuan untuk meminimalisir terjadinya
kesalahan pada buku ajar hasil pengembangan sebelum digunakan dalam proses
pembelajaran (Parliani et al., 2021). Pengujian konten buku ajar dilakukan oleh ahli
materi, bahasa dan media dari dosen Undiksha Singaraja. Pengujian kepraktisan
buku ajar dilakukan oleh pengguna yaitu mahasiswa dan dosen Institut Agama
Hindu Negeri (IAHN) Tampung Penyang Palangka Raya. Pengujian efektivitas
buku ajar bahasa Indonesia berbasis etnopedagogi dilakukan dengan perhitungan
manual yaitu dengan rumus efektivitas N-Gain. Uji efektivitas menggunakan uji N
Gain Score dengan menghitung selisih antara nilai preftest dan posttest (Dantes,
2017; Wahyuni & Astuti, 2021).

Hasil penelitian adalah: (1) Rancang bangun buku ajar bahasa Indonesia
berbasis etnopedagogi bermuatan lokal suku Dayak Kalimantan Tengah
mengintegrasikan kearifan lokal yaitu; Karungut, Huma Betang dan Pahewan (2)
buku ajar bahasa Indonesia berbasis etnopedagogi memiliki validitas sangat tinggi
dibuktikan hasil uji ahli materi pada CVR 95,3%, uji ahli bahasa pada CVR 95,8%
dan uji ahli media 90,0% dengan rata rata-rata validitas 93,70%, memiliki tingkat
kepraktisan yang tinggi dibuktikan dari uji kepraktisan oleh mahasiswa kelas
eksperimen adalah 89,83%, dan oleh dosen pengguna adalah 86,42%. Sedangkan
pengguna mahasiswa kelas kontrol adalah 87,61% dan respons dosen adalah
85,00%. Buku ajar juga memiliki efektivitas tinggi, dibuktikan hasil analisis N-
Gain 82,79 (tinggi) dan uji efektivitas nilai ES sebesar 1,417 (efektivitas tinggi).
Dengan demikian dinyatakan bahwa buku ajar bahasa Indonesia berbasis
etnopedagogi adalah efektif dan layak sebagai buku ajar.

Disarankan kepada (1) dosen yang mengampu mata kuliah Bahasa Indonesia
untuk menggunakan buku ajar bahasa Indonesia berbasis etnopedagogi dalam

melaksanakan pembelajaran yang menyenangkan, menciptakan suasana
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pembelajaran yang menarik untuk meningkatkan minat dan semangat belajarnya
dan meningkatkan hasil belajarnya. (2) Kepada pimpinan Institut Agama Hindu
Negeri (IAHN) Tampung Penyang Palangka Raya disarankan untuk memfasilitasi
dan mendukung penggunaan buku ajar bahasa Indonesia berbasis etnopedagogi
bermuatan kearifan lokal masyarakat Dayak Kalimantan Tengah ini dalam rangka
untuk melestarikan kearifan lokal dan menciptakan pembelajaran yang
menyenangkan, menarik minat belajar bahasa Indonesia sehingga hasil belajar
mahasiswa meningkat (3) Kepada para peneliti lain disarankan dapat
mengembangkan buku ajar bahasa Indonesia berbasis etnopedagogi dengan
mengangkat kearifan lokal dan dipadukan dengan metode pembelajaran yang sesuai
dengan karakteristik daerah setempat sehingga sesuai dengan kondisi mahasiswa.
Namun demikian, tentu harus dilakukan kajian yang lebih mendalam terkait buku
ajar dan metode tersebut agar menghasilkan efek yang lebih baik dari penelitian ini.
Para peneliti selanjutnya juga sebaiknya mengembangkan penelitian serupa yang
lebih luas dibandingkan penelitian ini, baik dari segi capaian maupun ruang lingkup

wilayah penelitian.
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